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Ho Chi Minh City, April 24, 2025

NGHI QUYET BAI HOI BONG cO BONG THU'ONG NIEN 2025
CONG TY CO PHAN TAP BPOAN PAU TU BJA OC NO VA
RESOLUTION OF THE 2025 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS OF
NO VA LAND INVESTMENT GROUP CORPORATION

Can ct¥/ Pursuant to:

- Luat Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 duoc Qudce héi théng qua ngay 17/06/2020 va cac vén ban hwéng dan
thi hanh;

The Law on Enterprises No. §9/2020/QH14 issued by National Assembly dated June 171, 2020 and oth
implementing regulations;

thi hanh;
The Law on Securities No. 54/2019/QH14 issued by National Assembly dated November 26", 2019 a
other implementing regulations;

- Piéu lé cta Cong ty CO phén Tép doan Péu tw Bja 6¢c No Va (“Céng Ty”);
The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the "Company’),

- Nghi quyét Pai h6i déng C6 déng (“PHBCP’) ciia Céng Ty s6 25/2023-NQ.DHOCH-NVLG ngay 28/12/2023

théng qua viéc thay thé phuong an phat hanh cé phiéu riéng 1é va phuong én phat hanh cd phiéu cho Cé
dong hién hivu; phuong an phét hanh cé phiéu theo phurong én lira chon cho nguoi lao dong ndm 2022 va
2023 (“Nghi Quyét 25/2023");
The Resolution of the General Meeting of Shareholders (“GMS’) No. 25/2023-NQ.DHDCD-NVLG dated
December 28", 2023 approving the replacement of the private placement of shares plan and the plan to
issue shares to existing Shareholders; the stock issuance plan according to the employee stock ownership
plan in 2022 and 2023 (“Resolution 25/2023%);

- Nghi quyét PHDCP s6 11/2024-NQ.BHBCH-NVLG ngay 25/04/2024 théng qua viéc hily bé va thay thé noi
dung vé trinh tur thue hién céc phwong én phét hanh, chao ban chirng khoan; diéu chinh va bé sung phuong
&n chao ban thém cé phiéu cho C6 déng hién hitu (“Nghi Quyét 11/2024”);

The Resolution of the GMS No. 11/2024-NQ.BHBCH-NVLG dated April 25", 2024 approving the cancellation
and replacement of the order of implementation of stock issuance and offering plans; the adjustment and
supplementation of the plan to isstie shares to existing Shareholders (“Resolution 11/20247);

- T¢ trinh cla H6i dong Quan trj ("HPQT”) s6 15/2025-TTr-NVLG ngay 02/04/2025 vé viéc hiy phuong én
chao ban thém cé phiéu cho C6 déng hién hiku va bao céo viéc trién khai céc phirong an phat hanh cd phiéu
khéc;

The Proposal of the Board of Directors (“BOD") No. 15/2025-TTr-NVLG dated April 279, 2025 Re. cancelling
the plan to issue additional shares to existing Shareholders and reporting the implementation of other share
issuance plans;

- Bién bén hop Pai hoi déng C6 dong thudng nién 2025 ctia Céng Ty ngay 24/04/2025,

The Mesting minutes of the 2025 Annual General Meeting of Shareholders dated April 24, 2025.
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ARTICLE 1.

PIEU

2

ARTICLE 2:

QUYET NGH]
RESOLVE

Théng qua viéc hly bd phwong an chao ban thém cé phiéu cho Cé déng hién hitru da dwgc théng
qua tai Khodn 1.2 Biéu 1 Nghj Quyét 25/2023 va cac noi dung diéu chinh va bé sung lién quan dén
phwrong an chao ban thém cé phiéu cho Cé déng hién htru da dwoc théng qua tai Diéu 2 Nghi Quyét
11/2024. Uy quy&n cho HPQT tién hanh céc thl tuc can thiét theo quy dinh phap luat d& hoan tat
viéc hay bd nay.
Approval of the cancellation of the plan to issue shares to existing Shareholders approved in Clauss
1.2, Article 1 of Resolution 25/2023, along with the adjusted and supplemented contents related to
the plan to issue shares to existing Shareholders approved in Article 2 of Resolution 11/2024. The
BOD is authotized to implement necessary procedures in accordance with the laws fo complete this
cancellation.
Théng qua béo céo viéc da hét thai han trién khai cac phwong an phat hanh ¢b phiéu sau:
Approval for the report on the expiration of the implementation period for the following share
fssuance plans:
- Phuwong an phat hanh cé phiéu riéng Ié da dwoc thong qua tai Khodn 1.1 Biéu 1 Nghi
25/2023; va
The pnvate share issuance pfan approved in Clause 1.1, Article 1 of Resolution 25/202

dwoc thong qua tai Khodn 2.2 Diéu 2 Nghj Quyét 25/2023

The share issuance plan under the Employee Stock Ownership Plan in 2023 approved in
2.2, Article 2 of Resolution 25/2023.

Ppiéu khoan thi hanh:

; Implementation:

3.1. Nghi quyét nay cé hiéu lyc ké tir ngay ky.
This Resolution shall be effective from the date of signing.
3.2. Nghi Quyét 25/2023 va Nghi Quyét 11/2024 hét hiéu lyc k& tir ngay Nghi quyét nay co hiéu

Iwc.
Resolution 25/2023 and Resolution 11/2024 shall expi.;e from the effective date of this
Resolufion.

3.3. HDQT, Phong/Ban va ca nhan c6 lién quan can c¥ ndi dung Nghi quyét nay Gé trién khai thue
hién./.

The BOD, Departments and related individuals are required to implement the tasks in
accordance with this Resolution./.
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